April 16, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: stcyrilboonton@yahoo.com Website: www.stscm.org
www.facebook.com/sscyrilmethodius.rcc
Office: 973-334-0139 ¢ Tuesdays and Fridays 9am-2pm

SERVED BY: HOLY MASSE
Parish Administrator Rev. Lukasz lwanczuk  Sunday Masses:
Parish Trustees Zbigniew Surdyka  S3turday (Vigil Mass) 5:00 pm (ENG)
Sunday 9:00am (ENG); 10:30am and 6:30pm (POL)

John Bonsiewich

Weekday Masses:

Admin. Assistant/Bookkeeper Natalia Juszczak

- Monday, Thursday 9:00 am (POL)
Organist Stanistaw Nestorowicz Wednesday, Friday 6:30 pm (POL)
Lector Coordinator Jolanta Dziegiel Novena to Our Lady of Perpetual Help__ Wed. after Mass
Cultural Coordinator Bozena Kope¢ Holy Days As Announced
Decoration Coordinator Elzbieta Gancarz CONFESSION
Sunday Collection Coordinator Beata Rebisz Every Saturday 4:30 - 4:50 pm
Religious Education __ Bogustawa Maciag First Friday of the Month Confession 5:30 - 6:20 pm
Parish Website Marek Gromadzki
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Parish Weekly Bulletin Agnieszka Wilkins Fridays 5:30 - 6:20 pm
Youth Protection Coordinator
7 ROSARY PRAYER
Rev. Lukasz Iwanczuk Rosary Prayer at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed
Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the
Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our
neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul Il recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,
fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.



http://www.facebook.com/sscyrilmethodius.rcc

MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - April 15, 2023
5:00pm + Catherine Cikovsky

Sunday / Niedziela - April 16, 2023 (Second
Sunday of Easter - Sunday of Divine Mercy)

9:00am + Florence Corigliano
10:30am + Scholastyka i Leopold Dziatkowski
6:30pm

Monday / Poniedzialek - April 17, 2023 (Easter Monday)
6:30pm

Wednesday / Sroda - April 19, 2023
6:30pm

Thursday / Czwartek - April 20, 2023
9:00am

Friday / Piatek - April 21, 2023
6:30pm

Saturday / Sobota - April 22, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - April 23, 2023 (Third Sunday of

Easter)

9:00am

10:30am + Dorota Thomas

6:30pm O blogostawienstwo Boze i opieke Matki Bozej dla
Aleksa

SPECIAL DONATIONS
Any special donations for the church should be placed in
an envelope, with the name of the donor (and Parishioner
# if known) and clearly described purpose of the donation
(e.g. “for renovations of the church,” “for flowers,” etc.),
and placed in the collection basket or given to Fr. Lucas.
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SPECJALNE DONACJE
Wszelkie specjalne donacje na rzecz kosciota powinny
by¢ w kopercie, z nazwiskiem ofiarodawcy (i nr
Parafianina, jesli jest on znany) i celem donacji na
kopercie (np. “na renowacje kosciota”, “na kwiaty”), i
wrzucone do koszykéw na tace lub przekazane ks.
Lukaszowi.

COLLECTION FOR THE MONTH OF MARCH 2023/
TACA ZA MIESIAC MARZEC 2023

First Collection / Pierwsza Taca: $9029

Diocesan Assessment / Podatki Diecezjalne: $898

For renovations of the small hall & maintenance of the Church
/ Na remont salki i utrzymanie ko$ciota: $1916

For Flowers / Na kwiaty: $1402

CALENDAR / KALENDARZ:

Sat., 4:30pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Apr 15 | 5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., Sunday of Divine Mercy
Apr 16 | 9:00am Mass (ENG)

10:30am | Mass (POL)

3:00pm The Hour of Divine Mercy Prayer /

Godzina Milosierdzia

6:30pm Mass (POL)
Mon. 9:00am Mass (POL)
Apr 17
Tue., NO MASS
Apr 18
Wed., 6:30pm Mass (POL)
Apr 19 [ 7:00pm [ Novena to Our Lady of Perpetual Help
Thu., 9:00am Mass (POL)
Apr 20
Fri,, 5:30pm Adoration of the Blessed Sacrament /
Apr 21 Adoracja Najswiegtszego Sakramentu

6:30pm Mass (POL)
Sat., 4:30 pm | Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Apr22 | 5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am Mass (ENG)
Apr23 | 10:30am | Mass (POL)

6:30pm Mass (POL)
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PRAY FOR THE SICK/MODIMY SIE Z4 CHORYCH:
Patrick Glennon
Teresa Kobylinska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Carnogursky
Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa




THIS SUNDAY - HOME-MADE PIEROGIES FOR SALE

Today, Sunday, April 16, 2023, home-made pierogies for sale (2 kinds: cheese/potato and
meat). Reduced price $12/dozen. The funds raised from the sale will be used for purchase of food
products for dinner for the Dinner-Dance Party and renovations of the kitchen in the school
building.
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W TA NIEDZIELE - PIEROGI WEASNEJ ROBOTY DO ZAKUPIENIA

Dzisiaj, w niedziele, 16 kwietnia 2023 r., zapraszamy do zakupu pierogéw wlasnej roboty (2
rodzaje: “ruskie” oraz z mi¢gsem). Obnizona cena: $12/tuzin. Fundusze zebrane ze sprzedazy
bedg przeznaczone na zakup produktow na obiad na nadchodzacg Zabawe oraz renowacje kuchni w

przykoscielnej szkole.

DINNER-DANCE ON APRIL 22, 2023!

We invite everyone to the Dinner-Dance Party on April 22 to socialize with other members of our
church community. There will be our homemade dinners and the “Peasants Table” (cold cuts,
kielbasa) after dinner, coffee & cake. Our Parishioners, DJ’s Jarek and Michal, will entertain us.
Cost $75 per person. BYOB.

Sign-up lists at the entrances to the church - deadline is April 20th! Tickets available on
Sunday, April 16!

All funds collected from the dinner-dance party will be used for the renovations of the kitchen in the
school building.
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ZABAWA 22 KWIETNIA 2023r.

Zapraszamy wszystkich juz teraz na Zabawe 22 kwietnia. Wykorzystamy t¢ okazje do spotkania si¢
towarzysko z innymi czlonkami naszej wspdlnoty koscielnej. Begdzie serwowany goracy positek
(obiady domowej roboty), “wiejski stol” (wedliny, kietbasa, swojski smalec), kawa & ciastko.
Zabawia¢ nas do tanca bedg nasi Parafianie Jarek i Michal. Koszt $75 za osob¢. BYOB.

Listy zapisowe przy wejsciach do kosciola - termin uplywa 20 kwietnia! Bilety do nabycia 16
kwietnia!

Wszystkie pienigdze z zabawy begdg przeznaczone na remont kuchni w budynku szkolnym.
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THE DIVINE MERCY 3 O’CLOCK PRAYER
Reminder: Today, on Sunday, April 16, 2023 we will say the Divine Mercy Prayer at 3 o’clock.
The hour of the Lord Jesus’ death, 3pm, is a privileged time as regards the devotion to the Divine Mercy. At that hour, in spirit
we stand beneath Christ’s cross in order to entreat for mercy for us and the whole world for the sake of the merits of His
passion. The Lord Jesus said to Sister Faustina: “At three o’clock, beg for My mercy, especially for sinners, and immerse
yourself, even for a short moment, in [contemplation on] My Passion, particularly when I was left forsaken at the moment of
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catego (Dz. 1320).

GODZINA MILOSIERDZIA
Przypominamy: Dzi§, w niedziele¢ 16 kwietnia 2023 r. o godzinie 15.00 odméwimy Modlitwe do Milosierdzia Bozego.
Godzina $mierci Pana Jezusa, trzecia po potudniu, jest czasem uprzywilejowanym w nabozenstwie do Mitosierdzia Bozego.
W tej godzinie stajemy w duchu pod krzyzem Chrystusa, by dla zastug Jego meki btagac¢ o mitosierdzie dla siebie i §wiata. O
trzeciej godzinie — mowit Pan Jezus do Siostry Faustyny — blagaj Mojego mitosierdzia, szczegolnie dla grzesznikow, i cho¢ przez krotki
moment zaglebiaj si¢ w Mojej mece, szczegolnie w Moim opuszczeniu w chwili konania. Jest to godzina wielkiego mitosierdzia dla swiata

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, April 16, 2023 is for renovations
of the kitchen in the school building. Second collection next
week, April 23, 2023 will be for renovations of the kitchen in
the school building.
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GRATITUDES
Thank you to all the volunteers who came last week to
decorate, stage and clean up in the church before the Triduum
and Easter holidays: Bozena Kopeé, Boguslawa Maciag,
Elzbieta Gancarz, Ewa Kozdron, Piotr Donda, Zdzistawowi
Dziegiel, Wojtek Matula, Jan Brynczka and our young
parishioner Nicholas Brynczka.

We were grateful to welcome Mr. Jakub, a substitute
organist, who accompanied the Easter celebrations with his
beautiful organ music and singing. We would like to thank
Urszula Mioduszewska and Agnieszka Wilkins for their
singing as well.

We appreciate all lectors for reading during the Easter Masses:
Jola Dziegiel, Alicja Nowicka, Jerzy Piatkowski, Jarek
Kozdron, Staszek Rebisz.

Our thanks to Beata Rebisz and Stefania Stowakiewicz for
counting the money from all collections from the week-long
Easter holidays.

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZEYM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 16 kwietnia 2023 r., jest na
remont kuchni w budynku szkolnym. Druga taca w przysztym
tygodniu, 23 kwietnia 2023r., bedzie przeznaczona na remont

kuchni w budynku szkolnym.
sfeskoskoskoskosk
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PODZIEKOWANIA

Dzigkujemy wszystkim wolontariuszom, ktérzy w minionym
tygodniu przybyli, aby udekorowac, wszystko ustawic i
posprzataé koécidt przed Triduum i Swietem Wielkiej Nocy:
Bozenie Kopeé, Boguslawie Maciag, Elzbiecie Gancarz,
Ewie Kozdron, Piotrowi Dondzie, Zdzistawowi
Dziegielowi, Wojtkowi Matuli, Jankowi Brynczce i
naszemu mlodszemu parafianowi Nicholasowi Brynczce.
Z wdzigcznoscig powitaliémy pana Jakuba, zastepcy
organisty, ktory swoja picknag muzyka organowg i §piewem
uswietnit obchody Wielkiej Nocy. Chcieli$my réwniez
podzigkowa¢ Urszuli Mioduszewskiej i Agnieszce Wilkins
za ich $piew.

Jestesmy tez wdzigczni lektorom, ktorzy czytali w trakcie
Mszy Wielkanocnych: Joli Dziegiel, Alicji Nowickiej,
Jerzemu Pigtkowskiemu, Jarkowi Kozdroniowi,
Staszkowi Rebiszowi.

Wyrazy podzigkowania paniom Beacie Rebisz i Stefanii
Slowakiewicz za liczenie pienigdzy ze wszystkich tac z catego
$wigtecznego tygodnia.
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“DONATION 500+”/ “DONACJA 500+”

FOR REPAIRS OF STAIRS AND DOOR AND RENOVATIONS IN THE CHURCH /
NA NAPRAWY SCHODOW I DRZWI ORAZ REMONTY W KOSCIELE
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Bernadeta & Feliks Pawlik - $500

Katherine & Stefan Missbrenner - $500
Anthoni & Susan Bongiovanni - $100
Tadeusz & Maria Kania - $350 + $200 +$100
Helena Figiel - $500

Aneta & Piotr Donda - $500

Irena & Wojciech Welenc - $500

Ewa & Jarostaw Kozdron - $500

Zofia & Jan Guzik - $500

. Magdalena & Marek Gromadzki - $500

. Agnieszka Wilkins - $500

. Iwona & Cezary Bogdan - $1000

. Jordana & Tomasz Kosciukiewicz - $500
. Emilia & Wojciech Matula - $500

. Maria & Jozef Jasiak - $500

. Sabina & Jan Borzecki - $500

. Ewa & Jozef Gryglak - $100 + $100 + $300
. Beata & Stanistaw Rebisz - $500

. Jolanta & Zdzistaw Dziegiel - $500

. Stephen Bertko - $500

. Janina & Jerzy Tupaczewski - $500

. Bozena & Jézef Kopeé - $500

. Anonymous (donation for renovations) - $300
. Anonymous - $20

. Nancy Voytac - $400

. Agnieszka & Jacek Janiak - $250

. Agnieszka & Robert Brynczka - $500

. Stanistaw Sliwowski - $1000

. Michalina & J6zef Postuszny - $500

. Katarzyna & Marek Kufer - $500

. Karen & Blaze Sosnowski - $500

. Heidi & David Apelian - $500

. Peter Soffel - $100

. Anonymous - $108

. Marzanna & Wiktor Kopacz - $500

36. Teresa & Wojciech Skorusa - $500
37. Anna & Zbigniew Surdyka - $1000
38. Marta & Pawel Zak - $100

39. Cathleen & John Bonsiewich - $500
40. Anonymous - $50

41. Bogustawa & Tomasz Maciag - $500
42. Barbara & Tadeusz Jedlinski - $1000
43. Malgorzata & Tomasz Szarlej - $300
44. Alicja & Tomasz Nowiccy - $500

45. Marta & Jarek Konopka - $500

46. Marion & Robert Gentile - $400

47. Marianna Gaworek - $500

48. John Bakarich - $500

49. Iwona & Wieslaw Wadolowski - $500
50. Urszula & Krzysztof Mioduszewski - $500
51. G.Z. Raczynski - $500

52. Filomena Sukach - $500

53. Urszula & Grzegorz Michalski - $300
54. Jerzy Piagtkowski - $500

55. Anonymous - $100

56. Helena & Andrzej Sufraga - $500

57. Monika & Raymond Nelson - $500
58. Helena Jaworska - $100

59. Ann & Edward Cox - $500

60. Ms. Kobylinska - $500

61. Leona & Richard Nieminski - $500
62. Eleanor Banta - $400

63. Renata & Bogustaw Rebisz - $500
64. A.Z. Palamar - $650

65. Chris & Katie, friends of Peter - $100
66. Stanistaw Nestorowicz - $150

SPECIAL DONATION FROM THE POLISH-SLAVIC
FEDERAL CREDIT UNION - $6000

SPECIAL DONATION FROM FR. ARTUR ZABA - $390

So far we've collected $35,968! May God blesa you for your genereaily!
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Jak dotychezas zebralismy $35.968! Serdeczne Bég zaptac 2a ‘Wasza hojnode!




DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME
“Family Owned and Operated”

DARREN T. DANGLER, SR., MANAGER
NIJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686

(973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526
312 WEsT MAIN STREET - BooNnTON, NJ 07005

CODEY & MACKEY FUNERAL HOME

Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries
RicHARD J. CODEY « OWNER, N.J. L1ic. No. 3175
107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 ¢ (973) 334-5252

Please Support Our

ADVERTISERS
They Support Our Parish

ADVERTISE

YOUR BUSINESS IN THIS SPACE

Join the thousands of professionals and businesses
in our network and begin growing sales, driving
new client visits and building client retention

and name recognition.

800-883-4343

S

Help the ASPCA put a stop
to amimal cruelty.
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IWE ARE THEIR VWOICI

" Ploase Continue *
To Pray For
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24/7 Helpline
800.272.3900

i
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In the United States, one in
nine people face hunger.

feedingamerica.org

Act now to
help end hunger.

Donate Your Car Or
Other Vehicle To

Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE {4483)

ONLY Y2U

CAN PREVENT WILDFIRES

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ

All + WATERPROOFING
THINGSDASEME & FINISHING
« FOUNDATION
PROBLEMS
* HUMIDITY &

MOLD CONTROL

* NASTY CRAWL
SPACES

Quality Ist B_“S;;'me::‘}

NY Lic # 1274423 + NJHIC# 13VH01833300

WET BASEMENT?

Contact us for a FREE ESTIMATE!

866-588-8317

BasementRepairNJ.com

NEED A LAWYER?
INJURED ON THE JOB?

MARC J. BRENNER ESQ.

Personal Injury /

Workers’
compensatlon ([kﬂﬂ[nBVTNE

Social Security ox i
i< M Disability e
* CA L FOR A FREE LEGAL CONSULTATION *)

(973) 326-8902
222 RIDGEDALE AVE - CEDAR KNOLLS
315 BROAD STREET - BLOOMFIELD

FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836



